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ÚVOD 

Cílem Plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi je zkoordinovat 

a zajistit bezpečné pracovní prostředí pro všechny, kteří na staveništi pracují nebo se 

v bezprostřední blízkosti stavebních prací pohybují, dále upozornit na nejzávaţnější rizika co 

do stupně jejich moţného výskytu, poškození nebo ohroţení zdraví a ţivota, preventivně 

s nimi seznámit všechny účastníky stavby. Je pomůckou pro stanovení základních podmínek 

k zajištění pracovní bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, poţární ochrany a ţivotního 

prostředí a minimalizaci mimořádných událostí (pracovní úrazy, časové a finanční ztráty, 

havárie atd.) Plán funguje jako koordinační a řídící nástroj k zajištění bezpečné a zdraví 

neohroţující práce. Plán BOZP pro přípravu stavby je součástí projektové dokumentace. 

Plán musí být přizpůsoben skutečnému stavu a podstatným změnám během realizace 

stavby, jak je dáno zákonem č. 309/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů. V rámci 

aktualizací Plánu BOZP musí být zajištěny základní poţadavky na evidenci změn. 

S jednotlivými změnami budou dotčení zhotovitelé a jiné osoby prokazatelně seznamováni 

bez zbytečného prodlení v rámci KD BOZP k plnění Plánu BOZP, popřípadě formou 

odeslaného zápisu koordinátora BOZP na staveništi. 

Péče o bezpečnost a ochranu zdraví při práci je nedílnou a rovnocennou součástí 

pracovních povinností všech zaměstnanců na všech stupních řízení v rozsahu pracovních míst, 

která zastávají. Mezi tuto povinnost spadá i prokazatelné seznámení zaměstnanců 

a dodavatelů s plánem BOZP; odpovídá kaţdý zhotovitel stavby, který byl s Plánem 

BOZP seznámen koordinátorem BOZP a v době jeho nepřítomnosti na staveništi 

hlavním zhotovitelem stavby, a to vţdy před zahájení prací. 

A. IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE O STAVBĚ, ZADAVATELI 

STAVBY, ZPRACOVATELI PROJEKTOVÉ 

DOKUMENTACE A KOORDINÁTOROVI, 

1. ÚDAJE O STAVBĚ 

a) Základní údaje o druhu stavby, 

Název stavby: Domov pro seniory Třebíč, Koutkova-Kubišova - 

rekonstrukce silnoproudých a slaboproudých rozvodů. 

Místo stavby: Kraj Vysočina, okres Třebíč, Město Třebíč, Domov pro 

seniory Třebíč, Koutkova 302, 674 01 Třebíč. 

Stavební úřad:   Třebíč. 

Krajský úřad:   Jihlava. 

Předmět PD:   Dokumentace pro stavební povolení (DSP). 
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Charakter stavby:  Rekonstrukce. 

b) název stavby, 

Domov pro seniory Třebíč, Koutkova-Kubišova - rekonstrukce silnoproudých a 

slaboproudých rozvodů. 

c) místo stavby, 

Kraj Vysočina, okres Třebíč, Město Třebíč, Domov pro seniory Třebíč, Koutkova 302, 

674 01 Třebíč. P. č. st. 456 k. ú. Týn u Třebíče. 

d) charakter stavby, 

Jedná se o stavební úpravy, rekonstrukce stavebních konstrukcí, silnoproudých 

a slaboproudých rozvodů v objektu Domova pro seniory Třebíč, Koutkova 302, Třebíč.  

Stavební úpravy budou zahrnovat dispoziční změny prostor u vstupní části objektu. Ze 

stávající kanceláře ekonomky a vrátnice vybouráním nenosné příčky vznikne větší kancelář, 

která bude slouţit jako kancelář sociálních pracovnic. Funkci vrátnice převezme nová recepce 

ve vstupní hale. Vybouráním nenosné příčky mezi nevyuţívanou jídelnou pro personál 

a místností pracovní terapie bude zvětšena místnost pracovní terapie.  

e) účel užívání stavby, 

Jedná se o objekt Domova pro seniory Třebíč, Koutkova-Kubešova. Poskytuje sociální 

sluţby seniorům - domov pro seniory a domov se zvláštním reţimem. Plánovanými úpravami 

se účel ani vyuţití objektu nemění. 

f) základní předpoklady výstavby, 

Odhadovaný maximální počet fyzických osob na staveništi:  Bude upřesněno v 

plánu BOZP při realizaci stavby. 

Plánovaný počet zhotovitelů na staveništi:   Bude upřesněno v plánu BOZP 

při realizaci stavby. 

Datum předání staveniště zhotoviteli:  

 Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby. 

Časové předpoklady výstavby: 

Předpoklad zahájení prací: Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby. 

Plánované ukončení prací: Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby. 

Postup výstavby se bude řídit harmonogramem, který bude vypracován zhotovitelem 

stavby ve spolupráci s tech. dozorem a investorem. Před zahájením prací bude předloţen 

stavebnímu úřadu jako podklad pro plán kontrolních prohlídek. Dle plánu kontrolních 

prohlídek budou jednotlivé fáze výstavby ohlašovány stavebnímu úřadu. 

g) vnější vazby stavby na okolí včetně jejího vlivu na okolí stavby. 

 Vliv stavby na okolní stavby a pozemky: 
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Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové 

poměry v území: Stavba nebude mít negativní vliv na okolní stavby a pozemky a 

odtokové poměry se nemění. 

 Vliv stavby na ţivotní prostředí: 

Plánované stavební úpravy nebudou mít negativní vliv na ţivotní prostředí. 

Úpravami nevznikne ţádný nebezpečný odpad. Navrhované stavební úpravy 

svými parametry nepřekročí povolené limity vlivu stavby na ţivotní prostředí. 

 Vliv stavby na přírodu a krajinu: 

Stávající budova se nachází mimo chráněné oblasti přírody a krajiny, mimo 

chráněných území Natura 2000, mimo chráněnou oblast přirozené akumulace 

vod. Realizace stavebních úprav nebude mít negativní dopad na biodiverzitu 

(biologickou rozmanitost organismů). Zjišťovací řízení ani stanovisko EIA není 

vzhledem k plánovaným úpravám řešeno. 

 Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky: 

Realizací navrhovaných stavebních úprav nebudou dotčeny ani ovlivněny okolní 

pozemky a stavby. Realizaci stavby je moţno provádět pouze na pozemcích 

k tomu určených. Při provádění stavebních prací nesmí dojít k poškození 

okolních pozemků a budov. Skladování vybouraných hmot bude pouze 

v omezeném rozsahu a čase, sutě budou průběţně odváţeny v kontejnerech. Při 

manipulaci a dopravě suti bude kropením sniţována prašnost. Nadměrná 

prašnost během provádění stavebních prací bude minimalizována kropením a 

zakrýváním zdrojů nadměrné prašnosti plachtami. Vzhledem k charakteru 

prováděných prací se nepředpokládá výrazné znečištění veřejné komunikace. 

Zhotovitel zajistí, aby při převozu odpadu nedocházelo k úletům obalů a lehkých 

částí mimo vozidlo do okolí stavby. 

V důsledku stavební činnosti se dočasně předpokládá nárůst hluku ze stavební 

činnosti. Během provádění stavebních prací bude, vzhledem k poloze staveniště 

a k blízkosti a charakteru okolní stávající zástavby, celý proces výstavby 

organizačně zajištěn tak, aby maximálně omezoval moţnost narušení faktorů 

pohody okolí, a to zejména v nočních hodinách a ve dnech pracovního klidu. 

Limitní hygienické hladiny hluku pro den LAeqp= 55dB  a noc  LAeqp=45dB 

nesmí vybraný zhotovitel stavebních úprav překročit. Noční práce nebudou 

prováděny. Veškeré stavební práce spojené s návozem stavebního 

a technologického materiálu budou uskutečňovány pouze v denní době. 

Provádění stavby bude probíhat šetrným způsobem. Bude omezena zejména 

hlučnost a prašnost při výstavbě. 

Stavba si nevyţádá významné omezení stávajícího silničního provozu, uzavírku 

veřejné komunikace a návrh objízdné trasy. 

 Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (prováděné stavby za 

provozu apod.): 

Práce budou probíhat dle pokynů objednatele. Objekt musí být během provádění 

prací v provozu. Práce proběhnou po dočasném vymístění prostoru dotčeného 

stavbou dle rozhodnutí objednatele.  
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Stavba bude prováděna za stálého provozu budovy. Z tohoto důvodu je nutno 

minimalizovat vliv stavby na ŢP zaměstnanců i obyvatel v budově, zejména pak 

zvýšenou hlučnost a prašnost ze stavební činnosti. Transport materiálu bude 

vnitřními komunikacemi objektu. Při transportu postupovat tak, aby se 

minimalizoval vliv na ŢP zaměstnanců a obyvatel v budově. Všechny únikové 

cesty budou neustále během stavebních prací průchodné – suť apod. bude 

odstraňována průběţně. O víkendech, svátcích a dnech, kdy se stavební práce 

nebudou provádět, je nutno nechat prostory uklizené. V případě znečistění 

komunikací a zpevněných ploch je nutné takové znečistění urychleně odstranit. 

V průběhu provádění výstavby dojde k několika lokálním přerušením dodávek 

el. energií, toto bude probíhat v koordinaci s objednatelem. 

2. ODŮVODNĚNÍ PRO ZPRACOVÁNÍ PLÁNU S UVEDENÍM 

ODKAZU NA PŘÍSLUŠNÉ PRÁVNÍ PŘEDPISY A SOUPIS 

DOKUMENTŮ SLOUŢÍCÍCH JAKO PODKLAD PRO ZPRACOVÁNÍ 

PLÁNU. 

Jedná se o plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci při přípravě stavby. 

Předpokládá, ţe na stavbě budou působit dva a více zhotovitelů – zákon č.309/2006 

Sb. §14., je zadavatel povinen určit potřebný počet koordinátorů bezpečnosti a ochrany zdraví 

při práci na staveništi s přihlédnutím k rozsahu a sloţitosti díla a jeho náročnosti na 

koordinaci ve fázi jeho realizace. 

Pokud bude celková předpokládaná doba trvání prací a činností je delší neţ 30 

pracovních dnů, ve kterých budou vykonávány práce a činnosti a bude na nich pracovat 

současně více neţ 20 fyzických osob po dobu delší neţ 1 pracovní den – zákon č.309/2006 

Sb. §15 nebo celkový plánovaný objem prací a činností během realizace díla přesáhne 500 

pracovních dnů v přepočtu na jednu fyzickou osobu – zákon č.309/2006 Sb. §15. V tomto 

případě také vzniká zadavateli stavby povinnost doručit oznámení o zahájení prací na 

staveništi oblastnímu inspektorátu práce dle místa staveniště, a to nejpozději do 8 dnů před 

předáním staveniště zhotoviteli. 

Plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi je zpracován z důvodu, ţe se 

zde budou vykonávány práce a činnosti: 

Práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohroţení ţivota nebo 

poškození zdraví, při jejichţ provádění vzniká povinnost zpracovat plán Příloha č. 5 

k nařízení vlády č. 591/2006 Sb.:  

- Práce vykonávané v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení 

technického vybavení. 

- práce, při kterých hrozí pád z výšky nebo do volné hloubky více neţ 10 m. 

 

 Soupis dokumentů slouţících jako podklad pro zpracování plánu: 
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- Projektová dokumentace (DSP) – dokumentace pro stavební povolení „Domov 

pro seniory Třebíč, Koutkova-Kubišova - rekonstrukce silnoproudých a 

slaboproudých rozvodů.―. 

- Platné právní předpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 

poţární ochrany. 

 

3. ÚDAJE O ZPRACOVATELI PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE 

a) jméno, identifikační číslo osoby, bylo-li přiděleno, a sídlo/adresa místa bydliště, 

Jméno, příjmení firma: Zdeněk Musil 

Sídlo:     Tyršova 48, 675 22 Stařeč 

IČ:     67069754 

Tel.; Fax:   + 420 603 509 368 

Email:     z.musil@volny.cz 

b) jméno hlavního projektanta včetně čísla, pod kterým je zapsán v evidenci 

autorizovaných osob vedené Českou komorou architektů nebo Českou komorou 

autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, s vyznačeným oborem, 

popřípadě specializací jeho autorizace, 

Jméno, příjmení firma: Ing. Vítězslav Krotký 

Sídlo:     Vícenice 12 Vícenice 676 02 

IČ:     75541157 

Číslo autorizace ČKAIT:  1400132 IP00 

c) údaje o zadavateli stavby, 

Jméno, příjmení, firma: Kraj Vysočina 

Sídlo:     Ţiţkova 57/1882, 587 33 Jihlava 

IČ:    70890749 

d) údaje o koordinátorovi BOZP při přípravě stavby, 

Jméno, příjmení, firma: Ing. Jiří Sedláček,  

Sídlo:     U Kříţe 975/1, 674 01 Třebíč,  

IČ:    88341241 

Osvědčení: Reg.č.:  ITI/574/KOO/2017 

Tel.:    +420 776 855 579 
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Email:    projektsestav@gmal.com 

e) údaje o koordinátorovi BOZP při realizaci stavby, 

Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby. 

f) údaje o stavebním dozoru, 

Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby. 

g) údaje o zhotoviteli 

Bude upřesněno v plánu BOZP při realizaci stavby.  

B. SITUAČNÍ VÝKRES STAVBY 

Situační výkres širších vztahů dané stavby obsahuje poţadavky stanovené vyhláškou 

č. 499/2006 Sb. o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů.  

Nedílnou součástí projektové dokumentace, je situace stavby, ze které jsou patrné 

všechny náleţitosti. Vjezd a výjezd ze staveniště, rozsah a oplocení staveniště, umístnění 

jednotlivých stavebních objektů, zařízení staveniště, prostředků pro první pomoc, havarijních 

prostředků a WC. 

Dále podrobně viz projektová dokumentace stavby – situační výkresy. 

C. POŢADAVKY NA OBSAH PLÁNU 

1. ZÁKLADNÍ INFORMACE O ROZHODNUTÍCH TÝKAJÍCÍCH SE 

STAVBY A PODMÍNKÁCH STANOVENÝCH 

V ROZHODNUTÍCH A V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI 

STAVBY PRO JEJÍ PROVÁDĚNÍ Z HLEDISKA BEZPEČNOSTI 

A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI NA STAVENIŠTI A SOUPIS 

DOKUMENTŮ,  TÝKAJÍCÍCH SE STAVBY, NA ZÁKLADĚ 

KTERÝCH BYLA STAVBA POVOLENA, VČETNĚ OZNAČENÍ 

PŘÍSLUŠNÉHO STAVEBNÍHO ÚŘADU NEBO 

AUTORIZOVANÉHO INSPEKTORA, 

- Jednotlivá stavební povolení. 

- Jednotlivá vyjádření dotčených orgánů – jednotlivá vyjádření a stavební povolení 

budou k dispozici u hlavního zhotovitele stavby. 

- Další podmínky viz projektová dokumentace stavby. 
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2. POSTUPY NA STAVENIŠTI ŘEŠÍCÍ A SPECIFIKUJÍCÍ 

JEDNOTLIVÁ OPATŘENÍ  VYPLÝVAJÍCÍ Z PLATNÝCH 

PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ, S OHLEDEM NA MÍSTNÍ  PODMÍNKY 

VE VAZBĚ NA PŘEDPOKLÁDANÝ ČASOVÝ PRŮBĚH PRACÍ PŘI 

REALIZACI DANÉ STAVBY, JEDNÁ SE O: 

a) zajištění oplocení, ohrazení stavby, vstupů a vjezdů na staveniště, prostor pro 

skladování a manipulaci s materiálem, 

Pro ZS bude vyčleněna část dvorního traktu vedle sluţebních garáţí na 

severovýchodní straně. Plochy zařízení staveniště budou situovány na pozemku stavby p.č. 

48/60.  Zhotovitel se můţe pohybovat jen na pozemku stavby nebo na předem předjednaných 

pozemcích.  

Ve vnějším prostředí stavby, bude staveniště samostatně oploceno, a bude po celém 

obvodu oploceno a vyznačeno. Výška oplocení musí být minimálně 1,8m, které na sebe bude 

navazovat a budou spojeny v horní i dolní části svorkami pro pevnost oplocení. Ve vnitřních 

prostorách budovy bude staveniště ohraničeno pevnou zábranou specifikovanou zhotovitelem 

a bude odsouhlasena koordinátorem BOZP při realizaci stavby (např. konstrukce z OSB 

desek). 

Na oplocení ve vnějším prostředí i na zábranách ve vnitřních prostorách budou 

osazeny bezpečnostní značky zákazu vstupu nepovolaným fyzickým osobám, na všech 

přístupech a vjezdech ke staveništi, nebo do prostor moţného ohroţení vlivem stavební 

činnosti, viz Příloha č. 5 Další označení stavby. 

 

 K zajištění proti vstupu všech nepovolaných osob na staveniště je nutné zvolit 

uvedenou variantu: 

1) staveniště v zastavěném území musí být na jeho hranici souvisle oploceno do výšky 

nejméně 1,8 m. 
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Vyznačení zákazu vstupu do ohraničeného ohroţeného prostoru střeţením ohroţeného 

prostoru při pouţití zdvihacích mechanismů (mobilní jeřáby, plošiny, lávky, vrátky apod.) v 

době jejich pracovního nasazení a provozu. 

Kancelář stavbyvedoucího, sociální zařízení a skládky materiálu budou v prostorách 

určených investorem. Nepředpokládá se velké mnoţství skladovaného kusového materiálu 

k zabudování do stavby. 

Při budování staveniště je nutné připravit zázemí pro stavebníky a nezbytné sklady 

strojů, nářadí a materiálu. Do vybavení stavby je nutné počítat místnost pro pracovníky 

a zajištění sociálního vybavení napojené na stávající inţenýrské sítě, nebo mobilní WC. Místo 

stavby musí být uzavřeno proti vstupu nepovolaných osob. V době stavby se na pozemku 

budou pohybovat pouze zaměstnanci hlavního dodavatele stavby a další dodavatelé. Při 

přepravě materiálu musí dopravce dbát zvýšené pozornosti z důvodu pohybu klientů 

a zaměstnanců domova pro seniory. 

Na pozemku bude v době stavby moţno skladovat jen určité mnoţství stavebních 

materiálů, stavební suti k recyklaci, nebo odpadu. Tento materiál musí být označen dle 

nařízení se zacházení odpady. Odpady budou ohraničeny a označeny dle předpisů. Nesmí se 

skladovat na nezpevněných plochách investora. 

Práce budou zahájeny aţ poté, co bude staveniště náleţitě vybaveno a zajištěno. 

b) zajištění osvětlení stavenišť a pracovišť, 

Pro osvětlení pracovišť při výstavbě, v případě potřeby, bude pouţito přenosné 

osvětlení, které bude vyhovovat všem předpisům, revizím a bude odolné proti mechanickému 

poškození. 

Staveniště bude napojeno přes stavební rozvaděč, který bude napojen na stávající 

rozvod po dohodě s vlastníkem. Bude provedena výchozí revize. Veškeré el. zařízení musí 

odpovídat pouţitím pro vlhké, prašné a případně hořlavé prostředí. 

Uvaţuje se, ţe práce budou probíhat v letních měsících přes den. Bude-li zhotovitel 

chtít pracovat v době sníţené viditelnosti, je nutné vybudovat osvětlení tak aby přístup a práce 

probíhali bezpečně a nedošlo k porušení BOZP. 
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Opatření: 

 - Bude-li na staveništi noční hlídač, je nutné provést osvětlení případně vybavit 

pracovníka patřičným mobilním světlem o dostatečném výkonu, aby mohl provádět dozor a 

pohyb po určených trasách. 

V případě potřeby nočního osvětlení musí odpovídat platným bezpečnostním 

předpisům a příslušným technickým normám. Noční osvětlení stavby musí být potom 

pravidelně kontrolováno a revidováno dle platných ČSN – odpovídá hlavní zhotovitel stavby. 

c) stanovení ochranných a kontrolovaných pásem a opatření proti jejich poškození, 

V ochranném pásmu je zakázáno: 

provádět činnosti, které znemoţnily nebo znemoţňovaly přístup k těmto zařízením 

- provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu 

těchto zařízení, nebo ohrozit ţivot. 

 

Ochranná opatření: 

o Vyloučení činností, při nichţ by se pracovník vykonávající práce v blízkosti 

elektrických zařízeni, dostal do styku s ţivými částmi pod napětím. 

o Dočasná elektrická zařízení na staveništi musí splňovat normové poţadavky a 

musí být podrobována pravidelným kontrolám a revizím ve stanovených 

intervalech. 

o Nadzemní elektrická vedení odpojit od zdroje elektrického proudu, nebo 

zabránit vjezdu a dosahu dopravních prostředků a strojů do ochranného pásma. 

o Zajištění ochrany při práci na elektrických zařízeních. 

o Zajištění odkrytých částí vedení. 

o Zajištění ochrany před nebezpečným dotykovým napětím a v blízkosti vedení 

pod napětím. 

o Zajištění ochrany při práci na plynových zařízeních, na zařízení smí provádět 

opravy a úpravy pouze organizace mající potřebná oprávnění. 

o Při zapojení a uvedeni do provozu musí být dodrţen pracovní a technologický 

postup stanovený výrobcem. 

o Elektrická zařízení smějí být obsluhována pouze pověřenými pracovníky. 

o Přenosné kabely elektrického vedení musí být vedeny tak, aby nebyly 

vystaveny vlhkosti, plamenu nebo mechanickému poškození. 

o Veškerá elektrická instalace bude pravidelné podrobována revizím. Jsou-li na 

pracovišti pouţívány přenosné světelné zdroje, musí být odolné proti nárazu. 
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o Vodiče musí být značeny podle ČSN IEC446 (330165), Spoje mezi vodiči 

a mezi vodiči a ostatními elektrickými zařízeními musí zajišťovat bezpečný 

a spolehlivý kontakt. 

o Manipulovat s elektrickými přístroji smí jen osoby s patřičnou kvalifikaci 

podle ČSN. 

o Předpokladem pro řádný a trvalý provoz elektrického zařízení je správná 

obsluha a údrţba podle pokynů výrobců. Elektrické zařízení musí být předtím, 

neţ je uvedeno do provozu, i po kaţdé změně nebo rozšíření prohlédnuto 

a přezkoušeno, aby se prověřila jeho správná funkce v souladu s normou (viz 

ČSN 332000-6-61), 

d) řešení opatření při nebezpečí výbuchu nebo požáru, 

Hlavní zhotovitel stavby je povinen provést začlenění prováděných činností na 

staveništi a zpracovat potřebnou dokumentaci poţární ochrany a řídit se pokyny uvedenými 

v této dokumentaci. Na staveništi musí být v rámci zařízení staveniště umístěna poţární 

poplachová směrnice hlavního zhotovitele stavby. 

Dále pro zajištění poţární ochrany v průběhu realizace stavby bude v zařízení 

staveniště umístěn jeden hasicí přístroj. Hasicí přístroj bude s minimální hasící 

schopností 34A/183B/C hasivo prášek. Za splnění této povinnosti odpovídá hlavní 

zhotovitel stavby. 

V případě provádění prací ohroţujících poţární ochranu (zejména prací se zvýšeným 

nebezpečím vzniku poţáru) je povinností kaţdé dotčeného zhotovitele zajistit podmínky pro 

provádění těchto prací v souladu s platnými právními předpisy – zejména zákonem 

č. 133/1985 Sb., v platném znění, vyhláškou č. 246/2001 Sb., v platném znění a vyhláškou 

č. 87/2000 Sb. 

V případě provádění prací a činností, při kterých bude práce s otevřeným ohněm, 

případně svařování, řezání uhlovou bruskou, apod. na místech s nebezpečím poţáru, 

odpovědný pracovník zhotovitele stavební, nebo technologické části, zajistí dodrţení 

bezpečnostních poţadavků a poţadavků PO – a to písemným příkazem v souladu s vyhláškou 

č. 87/2000 Sb. V místech kde budou probíhat práce spojené s otevřeným ohněm, zajistí 

zhotovitel, který dané činnosti provádí, vybavení pracoviště prostředky na hašení, a to 

nejméně 2 ks hasicími přístroji, druhy je nutno zvolit dle rozsahu prováděných prací. 

Nebezpečí poţáru můţe vzniknout pouze při instalatérských pracích za pouţití 

tepelných zdrojů, při nedodrţení předpisů při zacházení s elektrickými zařízeními nebo při 

poruchových stavech na el. rozvodech 

Při činnostech na této stavbě bude poţadavek o nekouření na stavbě. V případě 

vzniklého poţáru bude postupováno podle zpracovaných poplachových směrnic. 

Zaměstnanci budou prokazatelně seznámeni (proškoleni) na úseku poţární 

ochrany o povinnostech na této stavbě. Všechna čísla záchranných sloţek budou 

vyvěšena na stavební buňce. Bude zajištěna moţnost přivolání sloţek IZS 
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Svařování: 

Ochranné opatření: 

- Zhotovitelé zajistí, aby svařování prováděly pouze fyzické osoby, které jsou 

odborně způsobilé. 

- Při svařování elektrickým obloukem je nutno přijmout opatření k ochraně 

fyzických osob v jeho okolí před účinky záření oblouku. 

- Při svařování elektrickým obloukem je nutno přijmout opatření k ochraně 

fyzických osob v jeho okolí a přilehlého prostoru před odlétnutím ţhavých částí. 

- Svářečské pracoviště se zabezpečí tak, aby nedošlo ke vzniku poţáru a výbuchu. 

- Kontrola svárů — pouţití ionizujícího záření - je nutno dbát pokynů obsluhy 

zařízení, zákaz vstupu do prostoru ohroţeném ionizujícím zářením. 

- Vybavení hasebními prostředky podle charakteru pracoviště a pouţité technologie 

svařování Opaření k ochraně proti popálení při práci se ţivicemi stanoví 

zhotovitel v technologickém postupu. 

- V případě akutního ohroţení osoby nadýcháním, potřísněním nebo poţitím 

chemické škodliviny, okamţité poskytnutí před lékařské první pomoci — 

zaměstnanci musí být seznámeni se způsobem zajišťování první pomoci. 

- Tlakové láhve se umístí na pevné místo tak, aby nedošlo k ohroţení dopravními 

nebo přepravními prostředky nebo případným pohybem materiálu nebo k jejich 

samovolnému posunu. 

- Při nahřívání ţivic v tavných nádobách, včetně natavování izolačních materiálů 

zhotovitel zajistí dodrţování podmínek poţární bezpečnost stanovených ve 

vyhlášce č. 6712000 Sb.. 

- Další základní koordinační opatřeni — viz nařízení vlády č. 591/2006 Sb., 

vyhláška č. 86/2000 Sb.. 

e)  zajištění komunikace na staveništi, včetně podjíždění elektrického vedení 

a dalších médií (plyn, pára, voda aj.), prozatímní rozvody elektřiny po staveništi, 

čerpání vody, noční osvětlení, 

Osvětlení stavby za vyuţití prozatímního osvětlení (24 V) – práce v době sníţené 

viditelnosti a pohyb a práce v prostorách s nedostatečným osvětlením přirozeným světlem – 

zejména komunikační cesty zajistí hlavní zhotovitel stavby. Osvětlení všech hlavních 

komunikačních tras na staveništi zajistí hlavní zhotovitel stavby. Ostatním zhotovitelům 

stavby je přísně zakázáno jakékoliv zasahování do osvětlení. Řádné osvětlení bude dále 

zajištěno přenosnými světelnými zdroji – zajistí jednotlivý zhotovitelé pro své pracovníky a 

tato budou odpovídat platným bezpečnostním předpisům a příslušným technickým normám. 

Osvětlení stavby bude pravidelně kontrolováno a revidováno dle platných ČSN – odpovídá 

hlavní zhotovitel stavby. 
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Napojení prozatímního vedení elektřiny a vody na staveniště bude řešeno jejich 

zřízením ze stávajících vedení těchto médií. 

Provizorní elektrické vedení ve venkovních prostorách staveniště bude umístěno 

v chráničce nebo vyvěšeno podél stěn objektu. Je zakázáno umístění provizorních rozvodů 

elektro tak, aby mohlo být přejíţděno stavební mechanizací, apod. 

Elektrické prozatímní zařízení, včetně všech elektrických provizorních skříní, bude 

pravidelně kontrolováno osobu s vyšší elektrotechnickou kvalifikací – prokazatelně nejméně 

1x za kalendářní měsíc a bude mít platnou revizi (včetně zakreslení rozmístění) v souladu 

s ČSN 33 1500, ne starší neţ 6x kalendářních měsíců. Hlavní „STOP― tlačítko – vypínač bude 

řádně a viditelně označen a budou s ním prokazatelně seznámeni všichni pracovníci 

provádějící práce na staveništi; odpovídá kaţdý zhotovitel. Obdobně tak bude provedeno 

s hlavním uzávěrem vody. 

V případě potřeby nočního osvětlení musí odpovídat platným bezpečnostním 

předpisům a příslušným technickým normám. Noční osvětlení stavby musí být potom 

pravidelně kontrolováno a revidováno dle platných ČSN – odpovídá hlavní zhotovitel stavby. 

f) posouzení vnějších vlivů na stavbu, zejména otřesů od dopravy, nebezpečí 

povodně, sesuvu zeminy, a konkretizace opatření pro případ krizové situace, 

Vjezd a výjezd na staveniště bude komunikačně napojen na ulici KOUTKOVA. 

Na staveništi musí být k dispozici odpovídajícím způsobem vybavená lékárna 

první pomoci, jejíţ obsah bude pravidelně kontrolován a doplňován, dále zařízení pro 

přivolání rychlé záchranné sluţby v případě úrazu, poţáru nebo jiného stavu nouze a 

místo pro poskytnutí první pomoci. 

Na stavbu nebudou působit ţádné vnější vlivy, nehrozí otřesy od dopravy.  

Staveniště není omezeno stávajícím ani nově navrhovaným záplavovým územím ani 

aktivními zónami záplavového území tak, jak jsou definovány příslušnými právními předpisy. 

Lokality se nenacházejí v zátopovém pásmu. 

Stavba není umístěna na poddolovaném území, proto se sesuvy zeminy 

nepředpokládají. 

Vţdy je nutno zajistit přístup a průjezd stavbou pro sanitní vozy, vozy hasičského 

záchranného sboru. 

g) opatření vztahující se k umístění a řešení zařízení staveniště, včetně situačního 

výkresu širších vztahů staveniště, řešení svislé a vodorovné dopravy osob 

a materiálu, 

Umístnění zařízení staveniště bude v prostorách staveniště nebo v dočasném záboru 

pro potřeby zařízení staveniště. V zařízení staveniště budou umístěny na určeném 

označeném místě prostředky pro poskytnutí první pomoci, havarijní prostředky a další 

důleţitá dokumentace BOZP a PO, včetně tohoto Plánu BOZP; odpovídá hlavní 

zhotovitel stavby.  
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Zařízení staveniště bude např. provedeno za vyuţití mobilních buněk. Plán situace 

umístění zařízení staveniště bude průběţně aktualizován před předáním staveniště a při 

realizaci stavby, za aktualizaci situačního plánu zodpovídá hlavní zhotovitel. Součástí zařízení 

staveniště bude tvořit mobilní WC - Hlavní zhotovitel stavby zajistí jeho pravidelný úklid 

a čištění. 

V rámci seznámení se staveništěm budou všichni pracovníci stavby seznámeni 

s aktuální situací na stavbě – vstupy, vjezd, umístění hlavních uzávěrů – vypínačů elektro, 

apod. Hlavní zhotovitel stavby (v rámci předání pracoviště jednotlivým zhotovitelům) je 

prostřednictvím zhotovitelů povinen s výše uvedenými skutečnostmi seznámit všechny 

pracovníky stavby se staveništěm, s moţnými riziky také v součinnosti s koordinátorem 

BOZP, a to bezprostředně před zahájením vlastních prací. 

Stavební materiál bude přepravován na místo zpracování a z místa staveniště vozidly –

 typ vozidla specifikovány zhotovitelem. Na dopravu materiálu budou slouţit vnitro 

staveništní cesty. Na svislou dopravu materiálu velkých kusových dílců bude pouţit např. 

automobilní jeřáb specifikovaný zhotovitelem, nebo stavební elektrické vrátky, případně 

jednoduché kladky pro ruční zvedáni břemen.  

Na případné zařízení staveniště – skládky materiálů, sociální zařízení, bude vyuţita 

plocha oploceného prostoru viz bod a). Na svislou dopravu materiálu bude pouţit automobilní 

jeřáb případně jednoduché kladky pro ruční zvedání břemen. Na svislou dopravu osob budou 

pouţity ţebříky a stávající schodiště. 

 

Stavební elektrické vrátky: 

1. Stanoviště obsluhy musí být umístěno tak, aby nebylo ohroţeno břemenem 

nebo nosným lanem a aby z něho bylo vidět na všechna nakládací a vykládací místa, není-li 

vzájemné dorozumívání mezi obsluhou a fyzickou osobou na nakládacím popřípadě 

vykládacím místě zajištěno signalizačním zařízením. 

2. Vrátek musí být umístěn v bezpečné vzdálenosti od svislé dráhy 

přepravovaného břemene, chráněn před ostatním provozem na staveništi a řádně ukotven 

popřípadě stabilizován. Nestanoví-li výrobce v návodu k pouţívání jinak, nesmí být hmotnost 

zátěţe pouţité pro stabilizaci vrátku menší neţ dvojnásobek jeho nosnosti. 

3. Kladku je nutno osadit tak, aby její osa byla kolmá na směr navíjení lana, a 

nejvýše do takové polohy, aby při nejniţší poloze břemene zůstaly na bubnu vrátku ještě 

nejméně 3 závity lana. 

4. Vrátek nelze pouţívat, není-li zajištěno, ţe se jeho chod samočinně zastaví, 

jakmile se závěsný hák svou nejvyšší částí přiblíţí na stanovenou bezpečnou vzdálenost k 

pevné překáţce, například kladce nebo tělesu vrátku. Nestanoví-li výrobce jinak, nastaví se 

tato bezpečná vzdálenost na 0,3 m. 

5. V místě odebírání nebo nakládání materiálu ve výšce je zajištěna ochrana 

fyzických osob proti pádu z výšky. Pokud by střední tyč zábradlí nebo zaráţka u podlahy 

znemoţňovaly bezpečnou manipulaci s přepravovaným břemenem, lze je v nezbytném 
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rozsahu vynechat popřípadě odstranit. Postup podle zvláštního právního předpisu tím není 

dotčen. 

6. Vrátek nelze uvést do provozu, dokud nebyl po dokončení jeho montáţe, 

včetně závěsné konstrukce kladky, předán a zhotovitelem převzat do provozu a dokud o tomto 

předání a převzetí nebyl učiněn zápis. 

7. Před uvedením vrátku do chodu se obsluha přesvědčí, zda se nikdo nezdrţuje v 

prostoru ohroţeném pádem břemene. 

8. Při provozu vrátku není dovoleno 

a)  zatěţovat vrátek nad jeho nosnost, 

b)  přepravovat břemena, která svými rozměry ohroţují okolí, pokud nejsou 

provedena náleţitá bezpečnostní opatření, 

c)  zdvihat břemena šikmým tahem, 

d)  opustit stanoviště obsluhy vrátku, je-li břemeno zavěšeno na háku, 

e)  zavěšovat břemeno na špičku háku, 

f)  zdrţovat se pod zavěšeným břemenem a v jeho nebezpečné blízkosti, 

g)  usměrňovat rukama nebo nohama navíjení lana na buben vrátku, 

h)  pokračovat v práci s vrátkem, utvoří-li se na laně smyčka nebo uzel a dojde-li k 

vysmeknutí lana z dráţky kladky, 

i)  dopravovat břemena, hrozí-li nebezpečí poškození nosného lana nebo vázacích 

prostředků, 

j)  způsobovat rázy při spouštění nebo tahu břemene, 

k)  zdvihat břemena zasypaná, přimrzlá nebo přilnutá, 

l)  provádět změny na brzdách, které by mohly ohrozit bezpečnost fyzických 

osob, 

m)  pouţívat elektrický vrátek pro zdvihání výtahové plošiny ve vodítkách, pokud 

nejsou splněny technické poţadavky platné pro uvedení stavebních plošinových výtahů do 

provozu. 

9. Vrátek smí být pouţit pro vlečení, jen pokud je k tomu upraven a pokud je 

a)  tomu přizpůsoben kryt navíjecího bubnu, 

b)  instalováno zařízení pro správné ukládání lana při navíjení na buben, 

c)  ovládání vrátku zařízeno tak, ţe při uvolnění tlačítka určeného pro uvedení 

vrátku do chodu se chod vrátku zastaví. 

10. Ve zhotovitelem určených intervalech provede obsluha vrátku nebo fyzická 

osoba určená zhotovitelem prohlídku vrátku, lana a úvazku podle návodu k pouţívání nebo 

pokynů pro obsluhu. 
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Jednoduché kladky pro ruční zvedání břemen 

1. Nosné textilní lano musí mít průměr nejméně 10 mm. Poškozené lano je 

vyloučeno z pouţívání. 

2. Provedení nosné konstrukce kladky je před prvním pouţitím prokazatelně 

schváleno fyzickou osobou určenou zhotovitelem. 

Na staveništi budou viditelně k dispozici telefonní čísla na zdravotní sluţbu, 

hasiče, policii. 

Na staveništi musí být k dispozici odpovídajícím způsobem vybavená lékárna 

první pomoci, jejíţ obsah bude pravidelně kontrolován a doplňován, dále zařízení pro 

přivolání rychlé záchranné sluţby v případě úrazu, poţáru nebo jiného stavu nouze 

a místo pro poskytnutí první pomoci. 

h) postupy pro zemní práce řešící zajištění provádění výkopů, zejména riziko 

zasypání osob, s ohledem na druhy pažení, šířku výkopu, sklony svahu, 

technologii ukládání sítí do výkopu, zabezpečení okolních staveb, snižování a 

odvádění povrchové a podzemní vody, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 

i) způsob zajištění bezbariérového řešení na veřejných pozemních komunikacích 

a veřejných plochách, zejména s ohledem na způsob zajištění proti pádu do 

výkopu osob se zrakovým postižením, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 

j) postupy pro betonářské práce řešící způsob dopravy betonové směsi, zajištění 

všech fyzických osob zdržujících se na staveništi proti pádu do směsi, pohyb po 

výztuži, přístup k místům betonáže, předpokládané provedení bednění, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 

k) postupy pro zednické práce řešící základní technologie zdění zevnitř objektu, 

zejména ochranné zábradlí zvenku, z obvodového lešení, zajišťování otvorů ve 

svislém zdivu, dopravu materiálu pro zdění, zajištění pod místem práce ve výšce a 

v jeho okolí 

Zednické práce – jedná se převáţně o práce spojené s novými dozdívky a příčky -

budou z keramických cihelných bloků tl. 365mm a cihelných příčkovek tl. 115mm na MVC 

2,5. 

Ochranné opatření: 

- Stroje pro výrobu, zpracování a přepravu malty se na staveništi umisťuji tak, aby 

při provozu nemohlo dojit k ohroţení fyzických osob 
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- Při činnostech spojených s nebezpečím odstříknutí vápenné malty, mléka nebo 

lepidla je nutno pouţívat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky 

- Správné uchopení břemene, stabilní postavení při práci, dodrţování zákazu házení 

cihlami a pod.; 

- Bezpečné ukládání materiálů, ukládat jej jen do stabilní polohy, nikoliv na volném 

okraji zdí a podlahy lešení, kde hrozí nebezpečí pádu; 

- Zajištění dostatečného pracovního prostoru při zdění, na podlaze lešení; 

- Zajištění bezpečného zvyšování místa práce tak, aby nebylo nutno provádět zdění 

ani jiné práce s rukama nad hlavou popř. v jiných nefyziologických polohách; 

- Stanovení a dodrţování technologických resp. pracovních postupů, zdění komínů, 

pilířů apod. konstrukcí, vyzdívání po částech, aţ kdy nově vyzděné zdivo 

nevykazuje dostatečnou pevnost; nezatěţování zdiva izolačních přizdívek zeminou; 

- Vyzdívání provádět odborně (správná vazba cihel, bloků a tvárnic) zajištění 

stability, pevnosti a tuhostí vyzdívaných konstrukcí; 

- Zakotvování příček do zdiva; 

- Pouţití vhodného materiálu pro zdění (cihly, malty, přísady); 

- Vysekávání dráţek do příček a pilířů jen za dodrţení podmínek stanovených 

v projektu; 

- Případné zeslabování zděných nosných konstrukcí (pilířů) předem projednávat a 

odsouhlasovat se statikem; 

- Správný postup při vyzdívání a zatěţování cihelných přizdívek ve výkopech 

(nenahrazovat jimi bednění); 

- Postupovat podle projektu; 

- Respektovat stanovený způsob osazování (ukotvení, připevnění, zajištění 

osazovaných předmětů); 

- Nezatěţování neúnosných stropních prvků a nedokončených stropů, vytvoření 

únosné pomocné pracovní podlahy; 

- Správný postup při hašení vápna a při přípravě vápenného mléka (dodrţování 

zákazu hašení v úzkých a hlubokých nádobách); 

- Správné a bezpečné zacházení s maltou a vápnem, při výrobě malty v míchačce a 

její další manipulaci i zpracování (pokud moţno tak, aby bylo minimalizováno 

nebezpečí vystříknutí malty, vápenného mléka); 

- Pouţívání OOPP k ochraně zraku (při zacházení s vápnem vţdy), pouţívání 

rukavic, OOPP k ochraně kolen 

- Zdravotní způsobilost, lékařské prohlídky; 

- Bezpečnostní přestávky v teplém prostředí; 
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- Další základní koordinační opatření — viz nařízení vlády č. 591/2006 Sb. 

l) postupy pro montážní práce řešící bezpečnostní opatření při jednotlivých 

montážních operacích a s tím spojených opatřeních pro zajištění pomocných 

stavebních konstrukcí, přístupy na místo montáže, způsob zajišťování otvorů 

vzniklých s postupem montáže, doprava stavebních dílů a jejich upevňování 

a stabilizace, 

Ohroţený prostor vyplývající z nasazení zdvihacích mechanismů (specifikovaný 

zhotovitelem) a dalších technických prostředků potřebných k zajištění stavby bude vymezen 

podle jejich dosahu a bude zajištěn v souladu s poţadavky výše uvedeného Nařízení vlády 

č.362/2005 Sb.. 

- Střeţení ohroţeného prostoru při pouţití zdvihacích mechanismů (mobilní jeřáby, 

plošiny, lávky, vrátky apod.) v době jejich pracovního nasazení a provozu. 

Fyzické osoby provádějící montáţ při ní pouţívají montáţní a bezpečnostní pomůcky 

a přípravky stanovené v technologickém postupu. Pro přístup na montáţní pracoviště a pro 

zřízení bezpečné pracovní podlahy se vyuţívají trvalé konstrukce. 

1. Montáţní práce smí být zahájeny pouze po náleţitém převzetí montáţního 

pracoviště fyzickou osobou určenou kříţení montáţních prací a odpovědnou za jejich 

provádění. O předání montáţního pracoviště se vyhotoví písemný záznam. Zhotovitel 

montáţních prací zajistí, aby montáţní pracoviště umoţňovalo bezpečné provádění 

montáţních prací bez ohroţení fyzických osob a konstrukcí a splňovalo poţadavky stanovené 

v příloze č. 2 k tomuto nařízení. 

2. Fyzické osoby provádějící montáţ při ní pouţívají montáţní a bezpečnostní 

pomůcky a přípravky stanovené v technologickém postupu. 

3. Montáţní a bezpečnostní přípravky, slouţící k zajištění bezpečnosti fyzických 

osob při montáţi, zejména při práci ve výšce, je nutno upevnit k dílcům ještě před jejich 

vyzdviţením k osazení, nevylučuje-li to technologický postup montáţe. 

4. Zvolené vázací prostředky musí umoţnit zavěšení dílce podle průvodní 

dokumentace výrobce. 

5. Způsob a místo upevnění stejně jako seřízení vázacích prostředků musí být 

voleno tak, aby upevnění i uvolnění vázacích prostředků mohlo být provedeno bezpečně. 

6. Pro přístup na montáţní pracoviště a pro zřízení bezpečné pracovní podlahy se 

vyuţívají trvalé konstrukce, které jsou současně s postupem montáţe do stavby 
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zabudovávány, jako jsou schodiště nebo stropní panely. Podmínky stanoví technologický 

postup montáţe. 

7. Při odebírání dílců ze skládky nebo z dopravního prostředku musí být zajištěno 

bezpečné skladování zbývajících dílců. 

8. Zdvihání a přemisťování zavěšených břemen nebo přemísťování pomocí 

pojízdných zařízení se provádí v souladu s bliţšími poţadavky zvláštního právního předpisu. 

Je zakázáno zdvihat nebo přemísťovat břemena zasypaná, upevněná, přimrzlá, přilnutá nebo 

jiným způsobem znemoţňující stanovení síly potřebné k jejich zdvihnutí, pokud není 

zajištěno, ţe nebude překročena nosnost pouţitého zařízení. 

9. Během zdvihání a přemisťování dílce se fyzické osoby zdrţují v bezpečné 

vzdálenosti. Teprve po ustálení dílce nad místem montáţe mohou z bezpečné plošiny nebo 

podlahy provádět jeho osazení a zajištění proti vychýlení. Dílec se odvěšuje od závěsu 

zdvihacího prostředku teprve po tomto zajištění. 

10. Svislé dílce se po osazení musí zajistit proti překlopení šrouby, montáţními 

stolicemi, vzpěrami, zaklínováním v základové patce nebo jiným vhodným způsobem. 

Způsob uvolňování vázacích prostředků z osazovaných dílců, zejména svislých, stanoví 

technologický postup montáţe tak, aby bezpečnost osob nebyla podmíněna stabilitou 

osazovaných dílců a aby stabilita dílců nebyla touto činností ohroţena. 

11. Následující dílec se smí osazovat teprve tehdy, aţ je předcházející dílec 

bezpečně uloţen a upevněn podle technologického postupu. 

12. Montáţní přípravky pro dočasné zajištění dílců smí být odstraňovány aţ po 

upevnění dílců a prostorovém ztuţení konstrukce stanoveném v projektové dokumentaci. 

13. Technologický postup stanoví způsob vyztuţení těch dílců, při jejichţ osazení 

je bezpečnost fyzických osob ohroţena v důsledku rozkmitání těchto dílců působením větru. 

14. Ocelové konstrukce musí být po dobu jejich montáţe trvale uzemněny. 

 

Základní rizika při pracích–práce s břemeny: 

- pád břemena, náraz a zasaţení pracovníka břemenem, 

- přiraţení a přitlačení pracovníka zhoupnutým břemenem/prvkem k pevné 

konstrukci, 
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- přiraţení, rozdrcení končetiny mezi spouštěné břemeno a pevnou konstrukci, 

podklad, 

- přetrţení ocelového vázacího lana nebo jiného vázacího prostředku (řetězu, 

popruhu), 

- zachycení přemísťovaného břemene o stoh materiálu a jeho následné zřícení a pád 

na osobu, zachycení hákem vázacího prostředku o stojící břemeno a jeho následné 

převrácení na pracovníka, 

- převrácení chybně uloţeného břemena po odvěšení na vazače, 

- zachycení sousedního prvku a jeho převrácení na pracovníka při zvedání břemen 

v řadě ze skládky, 

- pád břemene na vazače nebo jinou osobu po neodborném uvázání a rozhoupání 

břemene, vysmeknutí smyčky lana z háku jeřábu, přetrţení druhého lana, 

- vysmeknutí tyčového materiálu z úvazku po nárazu na pevnou překáţku 

a zasaţení pracovníka padajícím břemenem 

 

Jeřáby a zdvihací zařízení: 

a) Zpracovat a dodrţovat systém bezpečné práce s jeřábem, 

b) zajistit správný způsob podávání informací, znamení a signalizace pro jeřábníka 

c) zajistit správné zavěšení či uvázání břemene, pouţití vhodných vázacích prostředků 

odpovídajících nosností, 

d) zajistit vazače s odpovídající kvalifikací, 

e) dodrţovat zákaz zdrţovat se v prostoru ohroţeného pádem břemene, 

f) dodrţovat správné ukládání a zajištění břemene, 

g) zajistit stabilitu jeřábu předepsaným způsobem (podpěry, úprava podkladu, 

nepřetěţování jeřábu, zabrzdění podvozku), 

h) dodrţovat pravidla bezpečného pohybu jeřábníka (pouţívat madla a úchyty, 

zákaz seskakování z kabiny a loţné plochy, čištění nášlapných ploch atd.), 

i) vyloučit přiblíţení autojeřábu do nebezpečné blízkosti el. vedení pod napětím, 

j) poţívat předepsaná OOPP – zvláště ochranná přilba. 

m) postupy pro bourací a rekonstrukční práce řešící základní technologie bourání, 

zejména ruční, strojní, kombinované, a za využití výbušnin, zajištění pracovišť 

s bouracími pracemi, podchycení bouraných konstrukcí, odvoz sutin, zajištění 

všech fyzických osob zdržujících se na staveništi ve výšce, zabezpečení 

inženýrských sítí, jejich náhradní vedení, zabezpečení okolních objektů a prostor, 

Bourací práce: 
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Dveře do vrátnice budou vyvěšeny pro další pouţití. Budou vybourány dveřní zárubně 

do vrátnice. Shrnovací dveře do jídelny pro personál budou demontovány pro další pouţití. 

Bude vybouráno okno, vč. parapetů do vrátnice. Budou vybourány nenosné příčky 

přes celou výšku podlaţí mezi vrátnicí a kanceláří ekonomky a mezi místností pracovní 

terapie a jídelnou pro personál. Bourání, rozebírání příček bude provedeno ručně po částech 

tak, aby nedošlo k pádu bourané konstrukce na stávající strop a větší bourané kusy nepadaly z 

větší výšky a nepoškodily strop. 

Bourací práce budou prováděny pouze v nenosných příčkách. Nosné stěny se bourací 

práce týkají pouze při vybourání části parapetního zdiva v místě nových dveří do místnosti 

sociálních pracovnic. Překlad nad tímto otvorem zůstane stávající, beze změn. Šířka otvoru 

bude zmenšena přizdívkou. 

V řešených místnostech bude odstraněna nášlapná vrstva podlahy, odstranění bude vč. 

PVC lišt.  

V rozsahu místností řešených stavebními pracemi budou stávající malby na stěnách 

oškrábány a přebroušeny.  

Nové případné prostupy pro instalace budou provedeny jádrovým vrtáním. 

 

Ochranné opatření: 

- Bourací práce smějí být zahájeny pouze na základě písemného příkazu 

zhotovitele. 

- Při bouracích pracích jsou pouţívány vţdy ochranné přilby. 

- Před započetím bouracích prací zřídit ochranné konstrukce. 

- Je nutno vymezit ohroţený prostor a zajistit jej proti vstupu nepovolaných 

osob. 

- Před určením zásad postupu bouracích prací, zabezpečí stavbyvedoucí 

prohlídku objektu i okolí. Pro bezpečnost zaměstnanců zúčastněných při bourání, 

i s ohledem na veřejný zájem, musí být prostory, ve kterých se bude provádět bourání, 

uzavřeny a všechny přípojky energií musí být odpojené. Odpojení sítí se provede do 

vzdálenosti 1 m od bouraného objektu. Před určením zásad postupu bouracích prací, 

zabezpečí stavbyvedoucí prohlídku objektu i okolí. 

- Bourání staveb smějí provádět pouze fyzické osoby k tomu určené 

zhotovitelem, pokud je zajištěn stálý dozor vykonávaný fyzickou osobou k tomu 

zhotovitelem pověřenou. 

- Zajištění proti neţádoucímu zřícení nebo uvolnění částí nosných prvků 

konstrukce (vzepřením, zesílením, staţením); 

- Realizace opatření k zabránění samovolného nekontrolovaného sesuvu 

bouraného materiál mimo vyhrazený prostor. 



25 

- Nebezpečí zřícení bourané konstrukce — je nutné vymezit a zajisti ohroţený 

prostor bouráním. 

- Prostor se zajišťuje proti vstupu nepovolaných osob. 

- Zajištění proti neţádoucímu zřícení nebo uvolnění podlah a části nosných 

prvků konstrukce (vzepřením, zesílením, staţením). 

- Bourání nosných částí konstrukce se provádí zásadně od zhora dolů, při ručním 

bourání ze zvýšených pracovních míst pracovních podlah musí být provedena opatření 

stanovená pro práce ve výškách. 

- Bourací práce nad sebou jsou zakázány, pokud nejsou stanoveny podmínky 

k zabezpečení pracovníků v technologickém postupu. Tato činnost, nebo je bourání 

prováděno více četami, případně u bouracích prací smí být prováděna pouze za stálého 

dozoru odpovědného pracovníka. Stálým dozorem se rozumí nepřetrţité sledování 

pracovní činnosti pracovníků a stavu pracoviště osobu, která nesmí být zaměstnána 

ničím jiným neţ kontrolou stanoveného prostoru a nesmí se z daného místa vzdálit. 

Bourací práce prováděné ručně: 

• Práce spojené s bouracími pracemi prováděnými ručně provádějí převáţně zaučení 

stavební dělníci, kteří jsou řádně a prokazatelně seznámeni se závaznými 

technologickými pravidly a předpisy BOZP. Pracovní skupinu stavebních dělníků 

vede vedoucí čety. 

• Při bourání musí být zabezpečen stálý dozor odpovědného mistra. V případě 

ohroţení musí odpovědný mistr, který přímo řídí bourací práce, dát dohodnutým 

znamením pokyn k okamţitému opuštění pracoviště. 

n) řešení montáže stropů, včetně pomocných konstrukcí, opatření zajištění bezpečné 

a zdraví neohrožující práce ve výšce po obvodu a v místě montáže, doprava 

materiálu, zajištění pod prací ve výšce, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 

o) postupy pro práci ve výškách řešící způsob zajištění proti pádu na volném okraji, 

proti sklouznutí, proti propadnutí střešní konstrukcí, dopravu materiálu, 

konkrétní způsob zajištění prací ve výšce; při navrhování osobního zajištění osob 

určit systém zachycení proti pádu, včetně určení způsobu kotvení pro zajištění 

osob proti pádu osobními ochrannými pracovními prostředky, pokud nebylo 

možné přednostně užít prostředků kolektivní ochrany před prostředky osobní 

ochrany, 

Zaměstnavatel proti pádu zaměstnanců z výšky nebo do hloubky provede kolektivním 

zajištěním především ochranou nebo zachytnou konstrukcí. Pod pracovním místem bude 

vymezen nebezpečný prostor zábradlím nebo zábranou. 

Při provádění prací (dočasné stavební konstrukce – lešení) bude provedeno - Bezpečné 

zajištění pod místem práce ve výšce a v jeho okolí dle Nařízení vlády č. 362/2005 Sb. – 
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vymezení ―ohroţeného prostoru― (prostor nad kterým se pracuje a u něhoţ hrozí riziko pádu 

osob nebo předmětů), který je min. 1,5m od volného okraje lešení při práci ve výšce od 3m do 

10m včetně.  

 

Ochranné opatření: 

- Při pracích ve výškách a nad volnou hloubkou je nutno upřednostňovat zajištění 

proti pádu osob prostředky kolektivní ochrany. (kolektivní zajištění — zábradlí, 

lešení, sítě, nebo zdvihací plošinu) před individuálními ochrannými prostředky. 

- Zajištění organizace práce a pracovních postupů. 

- Zajistit v dostatečném rozsahu školení zaměstnanců o BOZP. 

- Bezpečné zajištění pod místem práce ve výšce. 

- Bezpečné zajištění ohroţených prostorů, které musí mít šířku od volného okraje 

pracoviště nejméně 1,50 m. 

- Místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob. 

- Pouţívat ţebříky po provedení prohlídek v souladu s návodem k pouţívání. 

- Montáţ a demontáţ systémového lešení mohou provádět pouze pracovníci 

s odpovídající kvalifikací, konstrukce musí být zabezpečena proti pádu a zřícení, 

konstrukce nesmí být v průběhu prací přetěţována. 

- Lešení uţívat po předání odborně způsobilou osobou za montáţ (zápis o předání 

a převzetí). 

- Pouţívat jen provedení, které odpovídá původní dokumentaci a návodu na montáţ. 

- Pád při výstupu a sestupu — je nutno pouţívat bezpečné prostředky pro výstup 

a sestup (ţebřík, schodiště, rampy). 

- Nebezpečí propadnutí osob - je nutno pouţívat a správně osazovat příslušné prvky 

systémových lešení, zakrytí otvorů. 

- V případě nebezpečí pádu z výšky musí být pracovník zajištěn správně pouţitými 

prostředky osobního zajištění včetně správně zvoleného místa ukotvení. 

- Pod místem pracoviště nebudou prováděny souběţně ţádné práce. 

- Materiál je shazován uzavřeným shozem aţ do místa uloţení. Je provedeno opatření 

k zamezení nadměrné hlučnosti, prašnosti. 

- Zajistit přerušení práce při nepříznivých povětrnostních situacích. 

Vzhledem k tomu, ţe pády z výšek tvoří statisticky nejvýznamnější příčinu smrtelných 

úrazu zpracuje zhotovitel před zahájením prací na základě vyhodnoceni rizika plán opatření 

proti pádu osob a předmětů z výšky, kde bude stanoven konkrétní způsob ochrany proti pádu 

u jednotlivých činnosti, přičemţ při návrhu budou vţdy přednostně uvaţována technicko 

organizační opatřeni (např. vyloučení prací ve výšce provedením určitých operací na zemi), 

poté kolektivní opatření (ochranné zábradlí, lešení, pracovní podlaha, záchytné sítě) a aţ jako 

poslední moţnost, kdy nelze pouţit ţádnou z předchozích variant, můţe být navrţeno řešeni 

vyuţívající prostředků osobního zajištění pracovníků proti pádu (např. bezpečnostních 

postrojů). Prostředky osobního zajištěni budou však vţdy pouţity jako součást profesionálně 

navrţeného systému zachycení pádu odpovídajícího podmínkám konkrétní stavby 

a sestávajícího z jednotlivých prostředků splňujících poţadavky platných předpisů (např. ČSN 

EN 361, ČSN EN 360, ČSN EN 795, ČSN EN 362 aj.). 
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 Schválený plán opatření proti pádu se promítne do příslušných technologických 

postupů. Plán opatření proti pádu vychází z Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bliţších 

poţadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu 

z výšky nebo do hloubky. 

Za práce ve výšce a nad volnou hloubkou se povaţuje práce a pohyb pracovníka, při 

kterém je ohroţen pádem z výšky, do hloubky, propadnutím nebo sesutím. Při této činnosti 

musí být pracovník zajištěn proti pádu. 

 Konstrukce kolektivního zajištění musí přesahovat krajní polohy pracovní plochy 

o 1,5 m na kaţdou. Jako vymezení pracovní plochy ve směru do plochy souvislé lze pouţít 

zábranu. 

 Na plochách se sklonem nad 10°musí být kolektivní zajištění i podél hrany pádu ve 

směru sklonu. 

Současně s postupem prací do výšky se musí ihned zakrývat všechny vzniklé otvory 

a prohlubně půdorysného rozměru kratší strany nebo průměru nad 0,25 m, především 

poklopy, zajištěnými proti posunutí nebo je zabezpečit jinou ochrannou konstrukcí. 

 

Konstrukce pro práci ve výškách (lešení)  

 Základní konstrukční poţadavky na lešení: 

- konstrukce kaţdého lešení musí být technicky dokumentována 

- musí být navrţena a provedena tak, aby tvořila prostorově tuhý celek, zajištěný 

proti lokálnímu i celkovému vybočení nebo proti posunutí. 

- u konstrukcí pojízdných a volně stojících lešení se jejich stabilita zajišťuje 

vhodnou volbou rozměrů základny v poměru k výšce lešení, nebo pouţitím 

přídavné zátěţe v dolní části lešení 

- je-li lešeňová konstrukce opatřena z vnější pohledové strany síťovinou nebo 

plachtovinou, musí být posouzena na působení větru (zhuštění systému kotvení 

u sítí na dvojnásobek). 

- podchodová výška mezi podlahami musí být nejméně 1,9 m a šířka podlahy 

nejméně 60 cm. 

- mezery mezi podlahovými prvky smějí být nejvýše 2,5cm, výjimečně 6cm 

v místech svislých nosných prvků. Podlahy mohou mí výstupky do 3cm, u nároţí 

lešení do 5cm. 

- nejmenší tloušťka prken pouţívaných na podlahu lešení je 2,4cm. 

- výška zábradlí je nejméně 1,1m a výška zaráţky 15cm. 

- zábradlí u vnitřních okrajů podlah se nemusí provádět, pokud mezera mezi 

podlahou a přilehlou stěnou je menší neţ 25cm. 

- výstupy do jednotlivých pater lešení nesmí být nad sebou. Ţebříky musí 

přesahovat horní podlahu nejméně o 1,1m a otvory v podlaze, umoţňující výstup 

nebo sestup musí mít rozměry nejméně 50x60cm. 

- podchodové výšky pro chodce u lešení musí být minimálně 2,1m. 
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Montáţ a demontáţ lešení – základní poţadavky: 

- montáţ a demontáţ lešení mohou provádět pouze pracovníci, kteří jsou odborně 

a zdravotně způsobilí a mají platný lešenářský průkaz a platnou lékařskou 

prohlídku. 

- pro montáţ, demontáţ a přemisťování lešení musí být předem určen technologický 

postup. 

- při montáţi a demontáţi lešení musí být v kaţdé fázi zajištěna stabilita a tuhost 

konstrukce lešení. 

- demontované části lešení se nesmí shazovat na zem. 

- pracovníci musí pouţívat stanovené OOPP, zvláště ochranné přilby a vhodné 

prostředky osobního zabezpečení (bezpečnostní pás, postroj…) 

 

Pouţívání, provoz a prohlídky lešení: 

- provoz lešení můţe být zahájen aţ po jeho úplném dokončení, vybavení 

a vystrojení podle dokumentace 

- před zahájením provozu musí být lešení předáno. Předání a převzetí se uskutečňuje 

odbornou prohlídkou a výsledek musí být zapsán ve stavebním deníku. 

- Lešení se smí pouţívat pouze k účelům, pro které bylo projektováno, předáno 

a převzato do pouţívání. 

- konstrukce lešení musí být neustále udrţovány tak, aby mohly bezpečně plnit 

funkci, pro kterou byly zřízeny 

- lešeňová konstrukce musí být kaţdý měsíc odborně prohlédnuta. Tento termín se 

zkracuje na 14 dnů u lešení speciálních (pojízdná, zavěšená) nebo u lešení 

vystavených účinkům okolí (vibrace). 

 

Zajištění proti pádu předmětů a materiálů: 

Materiál, nářadí a pomůcky musí být uloţeny, případně skladovány ve výškách tak, 

aby byly po celou dobu uloţení zajištěny proti pádu, sklouznutí nebo shození větrem během 

práce i po jejím ukončení. 

Pracovní nářadí je zakázáno zavěšovat na části oděvu, pokud k tomu není upraven 

nebo pracovní nepouţije vhodné výstroje (pás s upínkami apod.). 

Konstrukce pro práce ve výškách se nesmí přetěţovat. Hmotnost materiálu, zařízení, 

pomůcek, nářadí včetně počtu osob nesmí přesahovat povolené normové nahodilé zatíţení 

konstrukce. 

 

Zajištění pod místem práce ve výšce a jeho okolí: 

 Prostory, nad kterými se pracuje, musí být vţdy bezpečně zajištěny, aby nedošlo 

 k ohroţení pracovníků a zájmu jiných osob. 

 Za bezpečné zajištění ohroţených prostorů lze povaţovat: 
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a) Vyloučení provozu. 

b) pouţití ochranné konstrukce v úrovni práce ve výšce nebo pouţití záchytné 

konstrukce,  

c) ohrazení dvoutyčovým zábradlím minimální výšky 1,1 m s tyčemi upevněnými na 

nosných sloupcích s dostatečnou stabilitou, pro krátkodobé práce s jednoduchým 

nářadím a pracovními pomůckami, pokud nepřesáhnou pracovní rozsah jedné 

směny, postačí vymezit ohroţený prostor jednotyčovým zábradlím, popřípadě 

lanem upevněným ve výšce 1,1 m, 

d) střeţení prostoru určeným odpovědným pracovníkem (pracovníky) po celou dobu 

ohroţení. 

 Je-li z důvodu prací ve výškách zúţena komunikace pro pěší nebo přeloţena 

k vozovce, případně do ní, musí být oddělena od průjezdního profilu vozovky stabilním 

dvoutyčovým ochranným zábradlím, výšky nejméně 1,1 m, zaplentovaným nebo obedněným 

proti odstřiku vody nebo bláta od dopravních prostředků. Případné výškové nerovnosti mezi 

vozovkou a komunikací pro chodce je nutno vyrovnat. 

Konstrukce ke zvyšování místa práce: 

 Při postupu prací do výšky se musí místo práce i úroveň pracoviště zvyšovat tak, aby 

pracovníci mohli pracovat bezpečně, vzájemně se neohroţovali a mohli pracovat v obvyklé 

pracovní výšce. Za obvyklou pracovní výšku se povaţuje u těţkých prací (, manipulace 

s břemeny, těţším nářadím apod.) práce do výšky 1,5 m, pro ostatní práce (natírání, omítání, 

obkládání, připevňování a spojování lehkých předmětů apod.) práce do výšky 2,0 m nad 

úrovní pracovní podlahy. 

Ţebříky se nesmí pouţívat jako podpěrný nebo nosný prvek podlah lešení, s výjimkou 

lešeňových ţebříků. 

Ke zvyšování místa práce nebo k výstupu se nesmí pouţívat labilní předměty určené 

k jinému pouţití (vědra, sudy, radiátory, bezpečnostní sítě apod.). 

 

Předání a převzetí konstrukcí: 

Všechny konstrukce pro práce ve výškách lze předat do uţívání jen po jejich úplném 

dokončení a vybavení. O předání a převzetí konstrukce od uţívání se provede zápis do 

stavebního deníku nebo do jiného provozního dokladu. 

Zápis do stavebního deníku nebo do jiného provozního dokladu se nevyţaduje u: 

a) normalizovaných nebo typizovaných lehkých pracovních lešení stabilních o výšce 

pracovní podlahy do 1,5 m, 

b) jednomístných sedaček, 

c) pohyblivých pracovních plošin, pokud nebyly při přemisťování na jiné pracoviště 

demontovány jejich nosné části, přičemţ za demontáţ se nepovaţuje úprava nosných 

částí do přepravní polohy. 

Výstupy: 
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Místa práce musí být bezpečně přístupná po komunikacích (rampy, schody, ţebříky 

apod.) Dočasné výstupy, jako jsou stupadla přivařená na svislý prvek, příčle upevněné mezi 

příruby válcovaného ocelového profilu apod., musí svým provedením splňovat bezpečnostní 

poţadavky. 

 

Práce nad sebou: 

Práce nad sebou lze provádět pouze výjimečně, pokud se bez nich z pracovně-

technických důvodů nelze obejít. 

Pod místy vytahování, zvedání a spouštění materiálu musí být zajištěn dostatečný 

volný prostor pro manipulaci s materiálem. Po celou dobu těchto prací musí být do 

ohroţeného prostoru zamezen přístup pracovníkům, kteří nejsou pro tyto práce určeni. 

Shazování předmětů a materiálu: 

 Shazování předmětů, zbytků stavebních hmot a materiálu na níţe poloţená pracoviště, 

komunikace nebo podobné plochy je dovoleno jen za předpokladu ţe: 

a) místo dopadu bude zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, 

střeţením) a jeho okolí chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku shozeného 

předmětu nebo materiálu, nebo 

b) materiál bude shazován uzavřeným shozem aţ do místa uloţení. 

 Je zakázáno shazovat předměty, u kterých není moţno bezpečně předpokládat 

místo dopadu (plechy, krytina, desky apod.) nebo předměty, které by mohly pracovníka 

strhnout z výšky. 

Vzniká-li při shazování materiálu prašnost nebo jiný neţádoucí účinek, musí být 

učiněna ochranná opatření. 

Přerušení práce ve výškách: 

Práce ve výškách v prostorech nechráněných proti povětrnostním vlivům musí být 

přerušeny při: 

a) bouři, silném dešti a sněţení, tvoření námrazy, 

b) větru o rychlosti nad 8 m. s-1 (5 Bf) na zavěšených pomocných konstrukcích, 

ţebřících nad 5m výšky práce a při pouţití osobního zajištění, v ostatních případech 

při větru o rychlosti nad 10,7 m.s-1 (6 Bf) 

c) dohlednosti menší neţ 30 m, 

d) teplotě prostředí niţší neţ -10 C. 

Krátkodobé práce ve výškách: 

Při krátkodobých montáţních pracích nevyhnutelných pro osazení stavebních prvků se 

mohou stavební prvky osazovat a vzájemně spojovat z konzol, z navařených nebo jiným 

způsobem upevněných příčlí, z profilů ztuţujících příhradovou konstrukci nebo podobných 

nášlapných ploch, pokud je v dosahu pracovníka moţnost upevnění osobního zajištění proti 

pádu. 
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Vertikální komunikace: 

- Ţebřík můţe být pouţíván jen pro krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při pouţití 

jednoduchého nářadí. Při výstupu a sestupu musí být pracovník otočen obličejem 

k ţebříku a musí mít moţnost přidrţet se ho oběma rukama. 

- Po ţebříku se nesmí vynášet a snášet břemeno o hmotnosti nad 15 kg. 

- Ţebříky se svrchu nabitými příčlemi se nesmí pouţívat. 

- Ze ţebříků mohou být prováděny na stavbě pouze jednoduché, fyzicky nenáročné 

práce. 

- Na stavbě je zakázáno vynášet po ţebřících břemena nad 15 kg, pouţívat 

pneumatické a vstřelovací nářadí, pouţívat řetězové pily a další podobné 

nebezpečné nástroje. 

- Na ţebříku můţe pracovat pouze jediný pracovník. 

- Na ţebřících je zakázáno pracovat nad sebou. 

- Vystupovat a sestupovat po ţebříku současně více pracovníkům je rovněţ 

zakázáno. 

- Pouţití ţebříků jako přechodného můstku je zakázáno. 

- Při práci na ţebříku, při kterém je stanoviště pracovníka (chodidla) ve výšce nad 5 

metrů se musí pouţít osobní zajištění proti pádu. Místo uchycení musí být učeno 

mimo ţebřík. 

- Na ţebříku se smí pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od horního konce ţebříku, 

u jednoduchého ţebříku vzdálenosti chodidel nejvýše 0,8 m. 

- Ţebříky dvojité (štafle) musí být vybaveny zajišťovacím řetízkem, lankem nebo 

podobným zajištěním proti samovolnému pohybu. Chodidla pracovníka musí být 

při práci nejméně 0,5 m od horního okraje. 

- Největší povolená délka přenosných dřevěných ţebříků je 8 m.  Jestliţe se má 

ţebřík nastavit, musí se obě části bezpečně spojit. V místě spojení se nesmí sklon 

ţebříku ani vzdálenost mezi příčlemi měnit. 

- Ţebříky pouţívané pro výstup musí přesahovat výstupní plošinu o 1,1 m. 

- Přesah ţebříku mohou nahradit pevná madla nebo jiná pevná část konstrukce, za 

kterou se lze spolehlivě uchopit. 

- K zajištění stability musí být ţebřík zabezpečen proti posunutí, bočnímu vychýlení, 

zvrácení nebo rozevření. 

- Sklon jednoduchého ţebříku nesmí být menší neţ 2,5:1. 

- Za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18 m, u paty ţebříku ze strany 

přístupu nutno zachovat volný prostor minimálně 0,6 m. 

- Vizuální prohlídky ţebříků se musí provádět při výdeji ze skladu nebo příjmu do 

skladu a před kaţdým pouţitím. 

- Ţebříky poškozené a ty, které nevyhoví zkouškám, nesmí být pouţívány. 

- Pojízdné ţebříky musí být před pouţitím stabilizovány opěrami na dostatečném 

únosném podloţí. 

- Dodavatel pravidelně provádí, podle poţadavku technických norem, zkoušky 

stability a pevnosti ţebříků nejméně jedenkrát ročně. 

- Při práci ve výškách pouţívají pracovníci stanovené OOPP. 
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p)  zajištění dalších požadavků na bezpečnost práce, zejména dopravu materiálu, 

jeho skladování na pracovišti, zajištění pracoviště z hlediska požadavků při práci 

ve výšce, opatření vztahující se k pomocným stavebním konstrukcím použitým 

pro jednotlivé práce, použití strojů, 

Skladováni a manipulace s materiálem: 

Ochranné opatřeni: 

- Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací. 

Materiál musí být skladován podle podmínek stanovených výrobcem, přednostně 

v takové poloze, ve které bude zabudován do stavby. 

- Skladovací plochy musí být rovné, odvodněné a zpevněné 

- Materiál či demontované předměty musí být skladovány tak, aby se nemohly 

sesunout. 

- Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací. 

- Materiál musí být uloţen tak, aby po celou dobu skladování byla zajištěna jeho 

stabilita a nedocházelo k jeho poškození. Podloţkami, zaráţkami, operami, 

stojany, klíny nebo provázáním musí být zajištěny všechny prvky, dílce nebo 

sestavy, které by jinak byly nestabilní a mohly se například převrátit, sklopit, 

posunout nebo kutálet. 

- Tekutý materiál musí být skladován v uzavřených nádobách tak, aby otvor pro 

plnění popřípadě vyprazdňování byl nahoře. Otevřené nádrţe musí být zajištěny 

proti pádu fyzických osob do nich. Sudy, barely a podobné nádoby, jsou-li 

skladovány naleţato, musí být zajištěny proti rozvalení. Při skladování ve více 

vrstvách musí být jednotlivé vrstvy mezi sebou proloţeny podklady, pokud sudy, 

barely a podobné nádoby nejsou uloţeny v konstrukcích zajišťujících jejich 

stabilitu. 

- Sypké hmoty v pytlích se ručně ukládají do výšky nejvýše 1,5 m a při 

mechanizovaném skladování, jsou-li na paletách, do výšky nejvýše 3 m. Nejsou-li 

okraje hromad zajištěny například operami nebo stěnami, musí být pytle uloţeny 

v bezpečném sklonu a vazbě tak, aby nemohlo dojít k jejich sesuvu. 

- Vytvořené stohy a hranice materiálu musí být stabilní. Materiál či demontované 

předměty musí být skladovány tak, aby se nemohly sesunout. Hrozí-li sesunutí 

nebo pád materiálu ze stohu, musí být stoh neprodleně rozebrán. 

- Prvky, které na sebe při skladování těsně doléhají a nejsou vybaveny pro bezpečné 

uchopení například oky, háky nebo drţadly, musí být vţdy vzájemně proloţeny 

podklady. Jako podkladů není dovoleno pouţívat kulatinu ani vrstvené podklady 

tvořené dvěma nebo více prvky volně poloţenými na sebe. 

- Nebezpečné chemické látky a chemické přípravky musí být skladovány v obalech 

s označením druhu a způsobu skladování, který určuje výrobce, a označeny 

v souladu s poţadavky zvláštních právních předpisů 

- Plechovky a jiné oblé předměty smějí být při ručním ukládání stavěny nejvýše do 

výšky 2 m při zajištění jejich stability. Trubky, kulatina a předměty podobného 

tvaru musí být zajištěny proti rozvalení. 

- Prvky a dílce pravidelných tvarů mohou být při mechanizovaném ukládání 
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a odběru ukládány nejvýše však do výšky 4 m, pokud výrobce nestanoví jinak 

a za podmínky, ţe není překročena únosnost podloţí a ţe je zajištěna bezpečná 

manipulace s nimi. 

- Upínání a odepínání prvků, dílců a sestav musí být prováděno ze země nebo 

z bezpečných podlah tak, ţe nejsou upínány nebo odepínány ve větší pracovní 

výšce neţ 1,5 m. Upínání a odepínání prvků, dílců a sestav ze ţebříků lze provádět 

pouze podle stanoveného technologického postupu. 

- S odpady je nutno nakládat v souladu s poţadavky stanovenými zvláštním 

právním předpisem. 

- Materiál loţený na paletách nesmí přesáhnout vnější půdorysný rozměr palet, ani 

vnitřní výšku ohradových palet. 

- Roury, trubky, kulatina musí být zajištěny proti rozvalení. 

- Sudy se skladují na stojato jen v jedné vrstvě. 

- Při ruční manipulaci s břemeny musí být pouţívány takové postupy, aby se 

předcházelo úrazům a poškození zdraví zaměstnanců, způsobením zejména 

přiraţením břemene, jeho vysmeknutí, zranění o povrch břemene, uklouznutím, 

zakopnutím při manipulaci s břemenem, sesuti břemen způsobeným 

nedostatečným upevněním, naraţením nebo pádem břemena při zvedání, 

přenášení, spouštěni nebo nárazem zaměstnance na dopravní prostředek a na 

uloţené předměty 

- Další základní koordinační opatření — nařízení vlády č. 591/2006 Sb.. 

 

Provoz stavebních mechanismů: 

Obsluhovat stroje a strojní zařízení smějí jen osoby k tomu určené a kvalifikované. 

Veškeré pracovní stroje a pracoviště bude zajištěno proti úniku závadných látek do 

vodního prostředí. 

Během činnosti strojů se nesmí vstupovat do jejich pracovního dosahu. Nepovolané 

osoby musí být vyloučeny z nebezpečného dosahu strojů (tzn. pracovní prostor stroje rozšířen 

o 2 metry). Strojník musí při vstupu dalších osob do tohoto prostoru přerušit práce a zajistit 

stroj (např. poloţení lopaty rypadla na zem apod.). 

Uvedení stroje do chodu musí být oznámeno zvukovým znamením. 

U vozidel musí být před zahájením směny zkontrolováno upevnění korby, zdvíhací 

zařízení a jeho části, jakoţ i stav uzávěrů, zamezujících samovolné překlopení i spolehlivost 

uzávěrů zadní bočnice. 

Na místo výsypu na stavbě musí řidič dojíţdět podle pokynů pracovníka pověřeného 

řízením vysypávání. Tento pracovník musí být viditelně označen a vybaven vhodnými 

signalizačními pomůckami. Ztratí-li ho řidič z dohledu, je povinen ihned zastavit. 

Je-li karosérie nebo korba dopravního prostředku v šikmé poloze, nesmí se na ni 

vstupovat a uvolňování přilepeného výkopku se smí provádět jen ze země pomocí škrabáků 

s dlouhými násadami nebo jiným stejně bezpečným způsobem. 
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Po vyklopení materiálu z korby dopravního prostředku je řidič povinen ještě před 

rozjetím vozidla korbu sklopit a přesvědčit se, zda korba zaujala správnou polohu. 

Při jakékoliv opravě na staveništi musí být stroj zabrzděn a mechanicky zajištěn proti 

samovolnému rozjetí. Pokud je třeba opravovanou část zvednout, musí být ve zvednuté 

poloze mechanicky zajištěna. 

Přeprava strojů: 

Přeprava a nakládání i skládání, dále zajištění a upevnění pracovního stroje nebo i jeho 

pracovního zařízení se provádí vţdy podle pokynů a postupů uvedených v návodu k pouţívání 

daného stroje. Při najíţdění stroje na loţnou plochu přepravujícího dopravního prostředku 

a při sjíţdění z ní se všechny osoby pouze s výjimkou obsluhy stroje vzdálí z prostoru, ve 

kterém by mohly být ohroţeny při pádu, nebo i převrţení stroje, dále při přetrţení taţného 

lana nebo i jiné nehodě. 

Osoba, která navádí stroj na přepravující dopravní prostředek, stojí vţdy mimo tento 

stroj a mimo dopravní prostředek a dále v zorném poli obsluhy stroje po dobu najíţdění i 

sjíţdění stroje. 

 

 

Při přepravě pracovního stroje na loţné ploše přepravujícího dopravního prostředku se 

v kabině přepravovaného stroje, ani na stroji a ani na loţné ploše dopravního prostředku 

nezdrţují ţádné osoby, pokud ovšem není v návodech k pouţívání stroje stanoveno jinak. 

Dopravní prostředek musí být jak při nakládání, tak i skládání pracovního stroje vţdy 

postaven na zcela pevném podkladu a musí být bezpečně zabrzděn, dále také mechanicky 

zajištěn proti veškerému neţádoucímu pohybu. 

Při přepravě pracovního stroje po jeho vlastní ose musí být vţdy bez výhrad jeho 

pracovní zařízení a popřípadě i jiná pohyblivá zařízení zajištěna v přepravní poloze přesně 

podle jeho návodu k pouţívání. 
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Zabezpečení strojů při přerušení a ukončení práce: 

Obsluha stroje, která má v úmyslu se vzdálit od stroje musí provést taková opatření 

k zabránění samovolného spuštění stroje či jeho neoprávněného uţití jinou osobou např. 

uzamknutím kabiny a vyjmutím klíče ze spínací skříňky nebo celkovému uzamknutí ovládání 

stroje. 

Proti samovolnému pohybu musí být stroj vţdy po ukončení prací zajištěn dle návodu 

k pouţívání -  zakládací klíny, pracovní zařízením spuštěné na zem, a nebo zařazení 

nejniţšího rychlostního stupně a zabrzdění parkovací brzdy. Při přerušení práce musí být stroj 

zajištěn vţdy proti samovolnému pohybu nejméně zabrzděním parkovací brzdy či pracovním 

zařízením spuštěným na zem. 

Stroj musí být vţdy odstaven na vhodné stanoviště, kde nezasahuje do prostoru 

komunikace a kde není ohroţena jeho stabilita stroje a není ohroţen padajícími předměty ani 

činností prováděnou v jeho okolí. 

 

 

q) postupy řešící jednotlivé práce a činnosti a stanovící opatření pro prolínání 

a souběh jednotlivých prací, zejména využití více jeřábů na jednom staveništi 

a práce za současného provozu veřejných dopravních prostředků, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 

r) zajištění organizace a časové posloupnosti nebo souslednosti prací vykonávaných 

při realizaci stavby s prováděním tunelářských a podzemní prací, pro které jsou 

požadavky na bezpečnostní opatření stanoveny zvláštním právním předpisem, 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 
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s) zajištění bezpečnostních opatření ve spojení s prací ve výšce a nad volnou 

hloubkou, při provádění dokončovacích prací a prací pomocné stavební výroby, 

zejména při montáži antén a hromosvodů, osazování oken, montáži zábradlí, 

vodorovné izolace balkónů, teras a střech, při montáži výtahů, vzduchotechniky, 

klimatizací, při provádění nátěrů konstrukcí a fasád a při dokončovacích pracích 

kolem objektu, např. chodníky, osvětlení, a při provádění udržovacích prací, 

Viz bod o). 

t) postupy pro specifická opatření vyplývající z podmínek provádění stavebních 

a dalších prací a činností v objektech za jejich provozu, včetně časového 

harmonogramu těchto prací a činností, 

Časový harmonogram prací bude při realizaci stavby součástí tohoto plánu BOZP, 

a také průběţně aktualizován. 

Vzhledem k rozsahu prací nedojde v průběhu výstavby k omezení pohybu veřejnosti 

na přístupových cestách. Realizační firma provede veškerá opatření vedoucí k minimalizaci 

moţných negativních účinku (hluku a prachu ze stavební činnosti) na zdraví třetích osob. 

O sobotách, nedělích a svátcích nebude prováděna činnost před 9:00 hodinou a po 16:00 

hodině. Práce budou koordinovány s provozovatelem. Práce se budou provádět za plného 

provozu zařízení. Prostory staveniště určené pro skladování a zařízení staveniště budou 

uzavřeny pro vstup třetích osob.  

u) postupy pro opatření vyplývající ze specifických požadavků na stavbu, například 

z konzultací s orgány inspekce práce, stavebními úřady, orgány ochrany 

veřejného zdraví a dalšími orgány podle zvláštních právních předpisů, 

o Souběţná práce více zhotovitelů na jednom pracovišti. 

o Základní rizika při souběţné práci více zhotovitelů na jednom pracovišti: 

o - Nedostatečná vzájemná informovanost o jednotlivých prováděných 

činnostech. 

o - Nedostatečná koordinace pracovních a technologických postupů. 

o - Nevyčlenění a nezajištění pracoviště – ohroţení např. pádem materiálu 

z výšky, atd. 

o Základní bezpečnostní opatření: 

o povinnost vzájemné písemné informace o rizicích a přijatých opatřeních 

zhotovitelů – nutná součinnost koordinátorovi BOZP (hlavní zhotovitel stavby 

musí oznámit koordinátorovi kaţdého svého zhotovitele a jinou osobu nejméně 

8 dní před jejich zahájením prací; v součinnosti s koordinátorem vyţadovat 

poţadovanou dokumentaci od kaţdého zhotovitele a jiné osoby – dokumentaci 

rizik, technologický/pracovní postup apod.); v případě nepřítomnosti 

koordinátora BOZP na staveništi zajišťuje tuto povinnost hlavní zhotovitel 

stavby – vše bude řízeno především v rámci kontrolních dnů BOZP. 
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o seznámení pracovníků a jiných osob podání informace o rizicích a přijatých 

opatřeních ostatních zhotovitelů, o kterých se kaţdý zhotovitel dozvěděl v 

rámci KD BOZP – odpovídá kaţdý zhotovitel provádějící práce na staveništi. 

o další opatření - viz Zákoník práce, v platném znění, zákon č. 309/2006 Sb., v 

platném znění a Nařízení vlády č. 591/2006 Sb.. 

o na vstupech do přilehlých objektů budou vyvěšeny informace o provádění 

stavebních prací za provozu sousedních objektů. 

v) postupy pro opatření vyplývající ze specifických požadavků na práce a činnosti 

spojené zejména s používáním toxických chemických látek, chemických látek 

klasifikovaných jako toxické kategorie 3 nebo toxické pro specifické cílové 

orgány po jednorázové nebo opakované expozici kategorie 1 podle přímo 

použitelného předpisu Evropské unie upravujícího klasifikaci, označování 

a balení látek a směsí, ionizujícího záření a výbušnin a s výskytem azbestu. 

Tyto postupy nebudou na stavbě prováděny. 
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ZÁVĚR 

• Závaznost: 

Plán BOZP je závazný pro zadavatele stavby, koordinátora BOZP a zhotovitele 

provádějící práce na staveništi. 

Platnost - závaznost tohoto plánu se vztahuje na všechna pracoviště stavby a na 

všechny její zhotovitele/dodavatele a zaměstnance/pracovníky, a to včetně OSVČ, 

kteří s tímto plánem musí být prokazatelně seznámeni. Za seznámení zhotovitelů – 

odpovědných zástupců odpovídá koordinátor BOZP ve fázi realizace stavby a v době 

jeho nepřítomnosti na staveništi hlavní zhotovitel stavby, a to nejpozději před 

zahájením prací. Za následné seznámení pracovníků odpovídá kaţdý seznámený 

zhotovitel – jeho odpovědný zástupce. 

Všichni zhotovitelé jsou povinni se zúčastnit kontrolní dnů koordinátora BOZP (bude-

li ustanoven) k plnění Plánu BOZP – KD BOZP, které jsou oznamovány 

koordinátorem BOZP prostřednictvím záznamu koordinátora BOZP. V případě 

nepřítomnosti zhotovitele na KD BOZP zajistí hlavní zhotovitel stavby seznámení 

příslušného zhotovitele s obsahem a závěry KD BOZP. 

 Povinnosti zhotovitele a vedoucích zaměstnanců stavby: 

- Kaţdý zhotovitel je povinen dle §16 písm. a) zákona 309/2006 Sb. nejpozději 

do 8 dnů před zahájením prací na staveništi doloţit, ţe informoval koordinátora 

o rizicích vznikajících při pracovních postupech, které zvolil.  

- Zhotovitel je povinen pracovníky v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce 

vyškolit z předpisů k zajištění bezpečnosti práce a ochraně zdraví při práci 

a před kaţdou nově započatou prací provézt školení zaměstnanců, popřípadě 

prakticky zaučit. V případě technologicky náročných prací je dodavatel stavby 

povinen vypracovat technologický postup prací. 

- Seznámit všechny pracovníky a osoby s rizikem na pracovišti, pracovními 

postupy. 

- Vybavit pracovníky vhodným a bezpečným nářadím, nástroji, pomůckami 

a potřebnými OOPP k zabezpečení výkonu práce podle profese, kterou 

vykonávají. 

- Spolupracovat s koordinátorem při zajištění BOZP na staveništi a oznamovat 

mu pracovní úraz a kaţdou mimořádnou událost. 

- Vést evidenci pracovníků a osob na staveništi, kontrolovat dodrţování BOZP 

na staveništi. 

- Přerušit práce při nebezpečí vzniku havárie, nebezpečných klimatických 

podmínek, mimořádné události nebo při hrozícím vzniku pracovního úrazu.   

- Plnit poţadavky a nařízení stanovené právními nebo ostatními předpisy. 
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- O průběhu prací bude veden provozní (stavební) deník. 

 Zakázané činnosti na stavbě: 

- Pracovat, nebo se pohybovat na stavbě pod vlivem alkoholu, nebo jiných 

omamných látek. 

- Provádět práce bez pouţití předepsaných osobních ochranných prostředků. 

- Odstraňovat, nebo poškozovat bezpečnostní zařízení, bezpečnostní 

a informační tabulky a jiná technická vybavení, nebo měnit jejich předepsané 

parametry, která slouţí k prevenci a zajištění BOZP na staveništi. 

- Čistit a opravovat stroje a jejich součásti, pokud jsou v pohybu a pokud není 

zajištěno, ţe se nemohou samovolně rozběhnout. 

- Přemísťovat nebo skladovat předměty bez předchozího zajištění proti pádu. 

- Pohybovat pracovním zařízením nad pracovníky nebo obsazenou kabinou 

řidiče dopravních prostředků. 

- Pracovat se strojem v noci nebo za sníţené viditelnosti, není-li pracovní prostor 

stroje a pracoviště dostatečně osvětlen. 

- Pracovat se strojem a pracovním nástrojem v místě, na které není z místa 

obsluhy vidět a kde by mohlo nastat ohroţení pracovníků nebo jiného zařízení. 

 Povinnosti kladené na bezpečnost práce každého pracovníka na stavbě: 

- Při práci pouţívat předepsané osobní ochranné pracovní prostředky a ochranná 

zařízení. 

Minimální rozsah OOPP: 

- pracovní oděv – pracovní kalhoty minimálně pod kolena tkz. capri a tričko 

s krátkými rukávy, případně bez rukávů – nikoliv však „tílko―, NENÍ 

DOVOLENO PRACOVAT TKZ. „DO PŮL TĚLA― V ŠORTKÁCH ATD. 

-   pracovní obuv 

- ochranná přilba, pouţití dle vyhodnocení rizik zejména při práci 

v nebezpečném prostoru strojních zařízení, zdvihacích zařízení, apod. 

-   výstraţná vesta nebo pracovní oděv s reflexními prvky. 

- Vţdy myslet na bezpečnost svého jednání a nepřeceňovat své moţnosti 

a schopnosti. 

- Kaţdý úraz si dát řádně ošetřit, ihned jej hlásit, nejblíţe nadřízenému, 

koordinátorovi BOZP a zaevidovat ho. 

- Neprovádět práce, pro něţ není pracovník poučen ani vyškolen, zejména ty, 

které vyţadují zvláštní odbornou kvalifikaci. 

- Neuvádět do chodu stroje, které by mohly ohrozit zdraví, nebo ţivot svůj či 

jiné osoby. 
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- Při zdvihacích pracích zajistit, aby nedošlo k náhodnému pádu předmětů nebo 

zdvíhaného materiálu. 

- Při práci v noci řádně osvětlit staveniště, zejména místa se zvýšeným rizikem. 

- Při zjištění nedostatků v oblasti BOZP, který zaměstnanec nemůţe sám 

odstranit, informovat o nich neodkladně nadřízeného. 

- Dbát na ochranu ţivotního prostředí a dodrţovat protipoţární opatření.  

 Předání a převzetí pracoviště: 

Při předání a převzetí pracoviště je vyhotoven předávací protokol – příloha č. 3 tohoto 

plánu. Je zde označen zhotovitel prací, označení přebíraného pracoviště, postup při úrazu, 

stručný popis prací a upozornění na důleţité okolnosti, nebezpečí a rizika BOZP. 
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Příloha č. 3  Vzor předávacího protokolu o předání staveniště. 
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Příloha č. 4 Vzor zápisu z kontrolního dne. 
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Příloha č. 5 Další označení stavby. 

 

 

Příkaz k pouţití ochranné přilby nejen během 

pracovní činnosti, ale jiţ při samotném vstupu do 

daného prostoru, k vyloučení nebo sníţení rizika 

vzniku úrazu hlavy. 

Na viditelném místě při vstupu na staveniště. 

 

Příkaz k pouţití vesty s vysokou viditelností 

nejen během pracovní činnosti, ale jiţ při samotném 

vstupu do daného prostoru, k vyloučení nebo sníţení 

rizika střetu nebo sráţky při sníţené viditelnosti 

Na viditelném místě při vstupu na staveniště. 

 

Označení elektrického zařízení s hlavním 

vypínačem elektrické energie, příkaz k vypnutí v 

případě nebezpečí a zákaz pouţití vody, vodního nebo 

pěnového hasicího přístroje nebo hydrantu jako hasiva 

v případě nutnosti hasit poţár pod napětím. 

Na viditelném místě u elektrického 

prozatímního zařízení s hlavním vypínačem. 

 

Upozornění na nebezpečí úrazu při pádu do 

výkopu – v  místech, kde budou probíhat výkopové 

práce při zemních pracích. 

Na viditelném místě při provádění výkopu, 

moţnost vyvěšení pouze na přechodnou dobu dle 

výskytu rizika. 
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Upozornění na nebezpečí úrazu při pádu do 

prohlubně nebo jámy. 

Při vstupu do daného prostoru nebo na 

viditelném místě v blízkosti prohlubně, moţnost 

vyvěšení pouze na přechodnou dobu dle výskytu rizika. 

 

Označení místa, kde se nachází hasicí přístroj 

nebo přístroje. 

Při vstupu do daného prostoru nebo na 

viditelném místě na stanovišti hasicích přístrojů. 

 

Označení místa, kde se nachází pohotovostní 

telefon a které je určeno k ohlášení poţáru. 

 

Označení ošetřovny nebo místa k poskytování 

první pomoci na staveništi. 

Při vstupu do daného prostoru nebo na jiném 

viditelném místě. 

 

Zřetelné vyznačení všech čísel tísňového 
volání.  

Na viditelném místě, nejlépe v blízkosti 

telefonu.  
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Příloha č. 6 Vzor tabulky seznámení se s riziky mezi zhotoviteli. 
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Příloha č. 7 Záznam o proškolení z Plánu BOZP. 
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Příloha č. 8-Identifikace zhotovitelů. 

záznam ke splnění poţadavku § 16 zákona č. 309/2006 Sb., v platném 

znění (k předání dokladů koordinátorovi BOZP nejpozději 8 dní před zahájením 

prací) 

Název stavby: Domov pro seniory Třebíč, Koutkova-Kubišova - 

rekonstrukce silnoproudých a slaboproudých rozvodů. 

Zhotovitel: ………………………………………………………………. 

Datum převzetí pracoviště/ Datum zahájení prací:  ………………………. 

Předpokládaný termín ukončení prací:   ………………………. 

 

Seznam předané dokumentace BOZP a PO zhotovitele pro stavbu: 

Schválení Plánu BOZP a jeho obsahu zhotovitelem  ANO x NE 

Dokumentaci rizik a přijetých opatření k jejich eliminaci  ANO x NE 

Seznámení vlastních zaměstnanců s riziky    ANO x NE 

Technologický/pracovní postup - TP     ANO x NE 

Seznámení vlastních zaměstnanců s TP    ANO x NE 

Časový harmonogram prováděných prací   ANO x NE 

Prohlášení zhotovitele: 

Zhotovitel potvrzuje, ţe vyplněné údaje jsou pravdivé a bude je průběţně aktualizovat 

a o změnách bude ihned informovat koordinátora BOZP. 

Zhotovitel se zavazuje, ţe bude u případných svých zhotovitelů – podzhotovitelů 

vyţadovat a kontrolovat dodrţování BOZP, předávat jim dokumenty a doklady pro oblast 

BOZP, a bude dále předávat koordinátorovi BOZP jejich identifikaci a dokumentaci BOZP 

(zejména dokumentaci rizik a technologické postupy). 

Zhotovitel se dále zavazuje, ţe všichni jeho zaměstnanci jsou seznámení s rozsahem 

všech rizik a opatření k jejich eliminaci vyplývajících z jejich pracovní činnosti, jsou 

seznámení s technologickými postupy a předpisy pro prováděné práce a pro výkon své práce 

jsou zdravotně způsobilí. 

 

Za zhotovitele: 

Jméno, příjmení a podpis …………………………………………………… 
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ZHOTOVITEL: 

Kontaktní údaje na odpovědného zástupce zhotovitele: 

 

Jméno a příjmení: ……………………………………………………… 

 

Mobil:   ……………………………………………………… 

 

e-mail:   ……………………………………………………… 

Přes níţe uvedený e-mail zhotovitele bude koordinátor BOZP zasílat zápisy 

z kontroly BOZP, KDkoo, případně aktualizaci Plánu BOZP, a budou tak prokazatelně 

doručeny zhotoviteli. 

Datum prohlášení zhotovitele a seznámení s plánem BOZP:  …………………... 

Za zhotovitele:  

 

Jméno, příjmení a podpis ……………………………………………………………. 

 

Za koordinátora BOZP ve fázi realizace stavby, který dokumenty převzal: 

 

Jméno a příjmení: …………………………………………………… 

 

Mobil:   …………………………………………………… 

 

e-mail:   …………………………………………………… 

 

Podpis:  …………………………………………………… 


